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AIRFRYER
VIGTIGE SIKKERHEDSOPLYSNINGER
Læs alle instruktionerne, inden du tager apparatet i brug, og opbevar vejledningen 
til senere brug.
Når du bruger elektriske apparater, skal du altid følge de grundlæggende sikker-
hedsforanstaltninger for at mindske risikoen for brand, elektrisk stød og/eller 
personskade, herunder følgende:
1.	 Dette apparat kan anvendes af børn fra 8 år og opefter samt personer med ned-

sat fysisk, sensorisk eller mental evne eller manglende erfaring og viden, hvis de 
har fået vejledning eller instruktion i sikker brug af apparatet og forstår de dermed 
forbundne farer. 

2.	  Børn skal overvåges for at sikre, at de ikke leger med apparatet.

3.	 Rengøring og brugervedligeholdelse må ikke udføres af børn, medmindre de er 
ældre end 8 år og står under opsyn.

4.	 Hold apparatet og ledningen uden for rækkevidde af børn under 8 år.

5.	 Apparatet er ikke beregnet til at blive betjent ved hjælp af en ekstern timer eller et 
separat fjernbetjeningssystem.

6.	  Rør ikke ved varme overflader. Brug håndtag eller drejeknapper. Brug ovnhandsker 
eller grydelapper.

7.	 For at beskytte mod risikoen for elektrisk stød må apparatet, ledningen eller stikket 
ikke nedsænkes i vand eller anden væske.

8.	 Træk stikket ud af stikkontakten, når apparatet ikke er i brug, og før rengøring. Lad 
apparatet køle af, før du monterer eller afmonterer dele, og før du rengør det. For 
detaljer om, hvordan du rengør overflader, der kommer i kontakt med fødevarer, 
henvises til afsnittet »Rengøring og opbevaring«.

9.	 Apparatet må ikke benyttes, hvis ledningen eller stikket er beskadiget, eller hvis 
apparatet ikke fungerer korrekt, er faldet ned eller på anden måde er blevet beskadi-
get. Udskiftning af ledningen og reparationer skal udføres af producenten, dennes 
serviceagent eller tilsvarende kvalificerede personer for at undgå fare. Aflever det til 
en kvalificeret tekniker til undersøgelse, reparation eller mekanisk justering.

10.	Må ikke bruges udendørs eller på våde overflader.

11.	 Brug af tilbehør, der ikke anbefales eller sælges af apparatets producent, kan forår-
sage brand, elektrisk stød eller personskade.

12.	Lad ikke ledningen hænge ud over kanten af et bord eller en bordplade eller komme 
i berøring med varme overflader.

13.	Apparatet må ikke placeres på eller i nærheden af en varm gas- eller el-kogeplade 
eller i en opvarmet ovn.
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14.	Der skal udvises ekstrem forsigtighed, når et apparat, der indeholder varm olie eller 
andre væsker, flyttes.

15.	Apparatet må ikke anvendes til andre formål end det tilsigtede.

16.	Sluk for apparatet for at afbryde strømmen. Træk derefter stikket ud af stikkontak-
ten.

17.	 Apparatet må ikke placeres op ad en væg eller direkte ved siden af andre apparater. 
Sørg for mindst 35 cm fri plads omkring apparatet, når det er i brug.

18.	Dæk ikke luftindtaget eller -udtaget til, mens apparatet er i drift.

19.	 (FORSIGTIG: VARM OVERFLADE!) Overfladerne kan blive varme under 
brug.

BEMÆRK: Airfryer fungerer ikke, medmindre den ydre gryde er helt lukket.

FORSIGTIG: Efter friturestegning med varm luft er den ydre beholder, kurven og de 
tilberedte fødevarer varme. Der skal udvises ekstrem forsigtighed ved håndtering af 
den varme ydre beholder/kurv.

20.	Bemærk: For at sikre kontinuerlig beskyttelse mod fare for elektrisk stød skal du 
kun tilslutte apparatet til stikkontakten, når længden af den medfølgende ledning er 
mindre end 1,4 m. Stikkontaktens strømkabel er 3-leder, effektivt jordforbundet og 
opfylder følgende krav:

1)	� Der bør anvendes korte strømkabler for at mindske de farer, som længere strøm-
kabler udgør, f.eks. sammenfiltring eller snubling;

2)	� Der skal udvises ekstra forsigtighed, hvis der anvendes længere forlængerlednin-
ger;

3)	 Ved brug af en længere forlængerledning:

a)	� Forlængerkablets tekniske specifikationer skal stemme overens med udstyrets 
tekniske specifikationer;

b)	� Ledningen skal placeres således, at den ikke hænger ud over disken eller bordpla-
den, for at undgå, at børn trækker i den eller ved et uheld snubler over den;
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KUN TIL HUSHOLDNINGSBRUG

Produktoversigt

① Betjeningspanel ② Strømkabel og stik

③ Luftudgang ④ Ydre gryde 

⑤ Kurvbakke ⑥ Håndtag

Menuknap

Tænd/Start/Pause-knap

Indstil en tid

Afrim
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Favoritmenu

Knappen til skift mellem temperatur og tid

Før første brug
1.	 Fjern alt emballagemateriale, klistermærker og etiketter.

2.	 Rengør kurven og den ydre gryde med varmt vand, lidt opvaskemiddel og en 
ikke-slibende svamp. Brug ikke slibende rengøringsmidler, da dette vil beskadige 
apparatet.

Bemærk: Du kan også vaske disse dele i opvaskemaskinen.

3.	 NEDDYK IKKE SELVE FRITÆREREN I VAND.

4.	 Tør apparatet af indvendigt og udvendigt med en blød, fugtig klud, og tør det grun-
digt af.

BEMÆRK: Du behøver ikke at fylde den ydre gryde med olie eller friturefedt, da dette 
apparat fungerer ved hjælp af varm luft.

5.	 Sæt håndtaget ind i grydeenheden i den retning, der er vist i figur 1, indtil du hører 
et klik, der angiver, at håndtaget er fastgjort til grydeenheden (figur 2).

6.	 Drej håndtaget op og ned, og ryst beholderen som vist i figur 3 for at kontrollere, 
om den sidder fast.

 

                        Figur 1                                                Figur 2                                         Figur 3

Forberedelse til brug
1.	 Placer Airfryer på en stabil, vandret overflade. Placer ikke apparatet på overflader, 

der ikke er varmebestandige. 

2.	 Placer kurven i den ydre gryde, og sæt derefter den ydre gryde ind i Airfryer.

3.	 Sørg for, at strømkablet er langt nok til stikkontakten, og at der er tilstrækkelig god 
luftcirkulation omkring produktet.

4.	 Forvarm Airfryer i 3 minutter ved maksimal temperatur, inden du lægger ingredien-
serne på kurvbakken.
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ADVARSEL
PLACÉR IKKE APPARATET PÅ EN OVERFLADE, DER IKKE ER VARMEBESTANDIG.

SØRG FOR, AT DER ER MINDST 35 CM FRI PLADS RUNDT OM LUFTFRITØREN.

FYLD IKKE DEN YDRE BEHOLDER MED OLIE ELLER ANDEN VÆSKE.

LÆG IKKE NOGET OVEN PÅ APPARATET.

AIRFRYER VIL IKKE FUNGERE KORREKT, HVIS LUFTINDTAGET ER TILDÆKKET.

Sådan bruges den
1.	 Træk den ydre gryde forsigtigt ud af luftfritøren ved hjælp af kurvens håndtag.

2.	 Læg maden på kurvens bakke. 

BEMÆRK: Overskrid ikke det maksimale fyldningsniveau.

3.	 Skub den ydre gryde tilbage i luftfritøren.

4.	 Hvis stegepanden skal bruges på det andet lag, skal pilene på stegepanden stemme 
overens med pilene på gryden	

FORSIGTIG: RØR IKKE VED DEN YDRE GRYDE UNDER OG ET STYKKE TID EFTER BRUG, 
DA DEN BLIVER MEGET VARM. HOLD KUN DEN YDRE GRYDE I HÅNDTAGET PÅ .

BEMÆRK: APPARATET KAN IKKE FUNGERE, FØR DEN YDRE GRYDE ER HELT LUKKET.

5.	 Sæt stikket i stikkontakten, og tænd/start-knappen [  ] lyser hvidt. Tryk på 
denne knap, så lyser kontrolskærmen, tænd/start-knappen og menuknappen hvidt. 
Skærmen viser 15 minutter og 180 °C som standardindstilling. Juster tiden eller 
temperaturen. Tryk på knappen [  ] for at indstille tiden eller temperaturen 
i henhold til ingredienserne. (Se afsnittet »Indstilling« for at fastlægge den korrekte 
temperatur og tilberedningstid)
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6.	 Tryk på startknappen [  ] for at starte apparatet. Under tilberedningen, når 
LED’en [  ] lyser og alarmen lyder, kan du ryste og vende maden for at sikre 
en mere jævn opvarmning.

7.	 Brugsvejledning til forsinkelsesfunktionen: Når du har indstillet den ønskede tempe-
ratur og tid, skal du trykke på forsinkelsesknappen [DELAY] for at gå ind i indstil-
lingen for forsinket start, trykke på plus- eller minusknappen for at indstille forsin-
kelsestiden og trykke på startknappen [  ] for at bekræfte. Når den indstillede 
forsinkelsestid er udløbet, starter apparatet automatisk.

Bemærk: Tidsindstillingsområdet er 0,5–12 timer, og intervallerne er på 0,5 timer inden 
for området 0,5–12 timer.

8.	 Når produktet er tændt, og hvis gryden ikke er sat i, vil det digitale display vise [ 
OPEN ], og når gryden er sat i, skifter displayet til standardgrænsefladen, og pro-
duktet kan bruges normalt.

9.	 Når produktet skal slukkes, skal du trykke på knappen [  ] i 3 sekunder

BEMÆRK: Hvis apparatet ikke startes inden for 5 minutter, går det i standbytilstand. 
Tryk på tænd/sluk-knappen [  ] for at tænde skærmen igen.

10.	Under tilberedningen kan du trykke på pauseknappen [  ] for at stoppe appa-
ratet. Timeren stopper og viser den resterende tid. Tryk på denne knap igen for at 
fortsætte tilberedningen.

11.	 Denne funktion gør det muligt at vælge madmenuen direkte med ET ENKELT TRYK; 
tryk på madknappen for at vælge standardprogrammerne og dermed sikre en nem 
betjening. Displayet viser programmerne med lysende symboler

12.	For nem betjening kan du vælge det forudindstillede menuprogram, og det tilhø-
rende menusymbol på skærmen vil blinke med den forudindstillede tid og tempe-
ratur, der svarer til det valgte program. Når du har indstillet den passende tid og 
temperatur, skal du trykke på startknappen [  ].

Pommes frites: 200 °C   25 Fisk: 165 °C   15 min

Kyllingelår: 185 °C   40 min Pizza: 180 °C   8 min

Rejer: 160 °C 12 min Bøf: 180 °C  17 min

Kage: 160 °C   30 min Grøntsager: 150 °C 20 min

Disse værdier kan ændres ved at trykke på knapperne til justering af tid og temperatur. 
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Bekræft programmet ved at trykke på startknappen.

13.	Det kan være nødvendigt at ryste ingredienserne halvvejs gennem tilberednings-
tiden (se afsnittet »Indstilling« for yderligere oplysninger). Der er to måder at gøre 
dette på:

•	 Træk den ydre gryde direkte ud af apparatet ved håndtaget; apparatet stopper straks. 
Ryst ingredienserne, og skub derefter den ydre gryde tilbage i den oliefri frituregryde; 
apparatet starter automatisk igen.

•	 Tryk først på pauseknappen for at stoppe apparatet, træk den ydre gryde ud af 
apparatet, ryst ingredienserne, og skub derefter den ydre gryde tilbage i den oliefri 
frituregryde. Tryk på pauseknappen igen for at fortsætte tilberedningen. 
Under tilberedningen lyder en summer, og det digitale LED-display viser [  ], 
hvilket opfordrer brugeren til at ryste eller vende maden. 
Når tilberedningen er afsluttet, lyder summeren 3 gange, og LED-displayet viser 
[OFF], hvorefter gryden trækkes ud og placeres på den varmeisolerende bordplade.

BEMÆRK: Hvis der ikke foretages nogen handling inden for 2 minutter efter tilbered-
ningens afslutning, viser apparatet standardindstillingen på displayet.

14.	Kontroller, om ingredienserne er færdige. Hvis de endnu ikke er færdige, skal du 
skubbe den ydre -gryde tilbage i den oliefri frituregryde og indstille timeren til et par 
ekstra minutter ved samme temperaturindstilling.

15.	For at fjerne små ingredienser, såsom pommes frites, skal du skubbe den ydre gry-
de ud og tømme den i en skål eller på en tallerken.  
For at tage store eller skrøbelige ingredienser ud skal du bruge en tang til at løfte 
ingredienserne ud af den ydre gryde og lægge dem i en skål eller på en tallerken. 

Tips
	S Mindre ingredienser kræver normalt en lidt kortere tilberedningstid end større ingre-
dienser.

	S For at opnå de bedste resultater med mindre fødevarer såsom pommes frites, 
løgringe og kyllingenuggets skal du ryste kurven halvvejs gennem tilberedningsti-
den for at blande indholdet. Dette kan medvirke til at undgå ujævnt stegte ingredien-
ser.

	S Tilsæt lidt olie til friske kartofler for at få et sprødt resultat. Steg ingredienserne i 
luftfritøren inden for få minutter efter, at du har tilsat olien.

	S Tilbered ikke meget fedtholdige ingredienser, såsom pølser, i luftfritøren.

	S Snacks, der kan tilberedes i en ovn, kan også tilberedes i luftfritøren.

	S For pommes frites skal du bruge 500 gram (17 ounces) ad gangen for at opnå det 
bedste resultat.
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Indstillinger
Tabellen nedenfor hjælper dig med at vælge de grundlæggende indstillinger for de 
forskellige madtyper.

BEMÆRK: Disse indstillinger er kun vejledende, da det kan være nødvendigt at justere 
tiden afhængigt af størrelsen og formen på de fødevarer, du tilbereder.

Ingredienser Min. til maks. mængde 
(gram)

Tid (minutter) Temperatur (°C) Tips

Tynde frosne pommes 
frites

250–500 20–30 200 Ryst

Tykke frosne pommes 
frites

250–500 20-30 200 Shake

Frosne kyllingenuggets 150–400 8-15 180 Ryste

Frosne steck 140–300 15-18 200

Kyllingevinger 200–400 14–18 200 Vend

Kyllingekotelet 150–300 12–16 160

Kyllingebryst 200–500 30–35 180

Bøf 100–400 25–30 180

Svinekotelet 100–400 13–18 180

Bacon 100–300 8–10 180 Shake

Croissant 150–300 14-18 180

(Bemærk: Når stegepanden placeres på det andet lag, skal bagetiden forkortes 
tilsvarende)

Rengøring og opbevaring
Rengør apparatet efter hver brug og inden opbevaring.

Den ydre gryde og kurvbakken er belagt med non-stick-belægning. Brug ikke metal-
redskaber eller skurende rengøringsmidler til at rengøre dem, da dette kan beskadige 
non-stick-belægningen.

Den ydre gryde og kurven tåler opvaskemaskine, så du kan også bruge opvaskemaski-
nen til at rengøre dem.

1.	 Træk stikket til luftfritøren ud af stikkontakten, og lad apparatet køle helt af. Du kan 
også fjerne den ydre gryde fra apparatet for at få det til at køle hurtigere af.

2.	 Tør ydersiden af apparatets kabinet af med en fugtig klud. Nedsænk ikke apparatets 
kabinet i vand eller anden væske, og skyl det ikke under rindende vand.

3.	 Rengør den ydre gryde og kurvbakken med varmt vand, lidt opvaskemiddel og en 
ikke-slibende svamp.

Tips: Hvis der sidder snavs fast på kurven eller bunden af den ydre gryde, skal du 
fylde den ydre gryde med varmt vand og lidt opvaskemiddel. Sæt kurven i den ydre 
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gryde, og lad den ydre gryde og kurven stå i blød i ca. 10 minutter.

4.	 Rengør apparatets inderside med varmt vand og en ikke-slibende svamp.

5.	 Rengør varmeelementet med en fugtig klud eller en rengøringsbørste for at fjerne 
eventuelle madrester.

6.	 Sørg for, at alle dele er rene og helt tørre, inden du opbevarer apparatet. 

Opbevar aldrig Airfryer, når den er varm eller våd.

7.	 Opbevar Airfryer i sin kasse eller på et rent og tørt sted.

FEJLFINDING

Fejlkode Årsag Sådan gør du

E1
NTC-åben kredsløb: Produktet aktive-
rer beskyttelsen mod høj temperatur 

1. Kontroller, om temperatursensoren er korrekt 
monteret og fungerer korrekt;
2. Kontroller, om motoren kører normalt

E2 NTC-kortslutning Udskift temperatursensoren

E3
NTC-afbrydelse: Forbindelsen til 
temperaturføleren er afbrudt, eller 
temperaturføleren er beskadiget.

1. Fastgør NTC-tilslutningsterminalen igen
2. Udskift temperatursensoren

Hvis dit problem ikke er nævnt her, bedes du kontakte kundesupport.

Tekniske oplysninger
Spænding og frekvens 220–240 V~, 50/60 Hz

Varmeeffekt 1500 W

Strømforbrug i slukket tilstand 0,3 W

Temperaturområde 40–200 °C (interval 5 °C)

Tidsinterval 1–60 minutter  (interval 1 minut)

Ydre grydes kapacitet 5 L

BORTSKAFFELSE OG GENBRUG
Dette produkt er omfattet af EU-direktivet om affald af elektrisk og elektro-
nisk udstyr (WEEE). Det må ikke bortskaffes sammen med almindeligt 
husholdningsaffald. For at beskytte miljøet og fremme genanvendelse 
bedes du aflevere produktet til et godkendt genanvendelsesanlæg eller 
benytte en indsamlingsordning for elektronisk affald.

Korrekt bortskaffelse bidrager til at mindske skadelige virkninger på miljøet og menne-
skers sundhed.
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Kontaktoplysninger: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-group.dk
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AIRFRYER

IMPORTANT SAFETY INFORMATION
Please read all the instructions before using this appliance and keep safe for future 
reference.
When using electrical appliances, basic safety precautions should always be fol-
lowed to reduce the risk of fire, electric shock, and / or injury to persons, including 
the following:
1.	 This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons 

with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and 
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards involved. 

2.	 Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

3.	 Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are older 
than 8 and supervised.

4.	 Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years.

5.	 Appliances are not intended to be operated by means of an external timer or sepa-
rate remote-control system

6.	 Do not touch hot surface. Use handles or knobs. Use oven mitts or potholders.

7.	 To protect against risk of electrical shock, do not immerse appliance, cord or plug in 
water or other liquid.

8.	 Unplug from outlet when not in use and before cleaning. Allow to cool before put-
ting on or taking parts, and before cleaning the appliance. Details on how to clean 
surfaces in contact with food, please refer to ‘Cleaning and storage’.

9.	 Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the appliance 
malfunctions, or has been dropped or damaged in any manner. Supply cord replace-
ment and repairs must be conducted by the manufacturer, its service agent, or sim-
ilarly qualified persons in order to avoid a hazard. Bring it to a qualified technician for 
examination, repair, or mechanical adjustment.

10.	Do not use outdoors or wet surface.

11.	 The use of accessory attachments not recommended or sold by the appliance man-
ufacturer may cause fire, electric shock or injury.

12.	Do not let cord hang over edge of table or counter or touch hot surface.

13.	Do not place on or near a hot gas or electric burner, or in a heated oven.

14.	Extreme caution must be used when moving an appliance containing hot oil or 
other liquids.

15.	Do not use appliance for other than intended purpose.
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16.	To disconnect, turn off the appliance. Then remove the plug from wall outlet.

17.	 Do not place the appliance against a wall or directly next to other appliances. Leave 
at least 35cm of free space around the appliance when in use.

18.	Do not cover the air inlet or the outlet when the appliance is operating. 

19.	 ( CAUTION: HOT SURFCAE ! ) The surfaces are liable to get hot during use.

NOTE: The air fryer will not operate unless the outer pot is fully closed.

CAUTION: After hot air frying, the outer pot, the basket tray and the cooked foods are 
hot. Extreme caution must be used when handling the hot outer pot / basket tray.

20.	Note: To ensure continuous protection from the danger of electric shock, connect 
to the socket only when the length of the cord provided by the device is less than 
1.4m. The power cord of the socket is 3-wire, effectively grounded, and meets the 
following requirements:

1)	 �Short power cords should be used to reduce the dangers posed by longer power 
cords, such as entanglement or tripping;

2)	� Extra care should be taken if using longer extension cords;

3)	 If using a longer extension cord:

a)	� The electrical rating of the extension cable shall be consistent with the electrical 
rating of the equipment;

b)	� The wire should be arranged so that it will not hang over the counter or table top, so 
as to avoid children pulling or accidentally tripping;
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FOR HOUSEHOLD USE ONLY

Product overview

① Control panel ② Power cord and plug

③ Air outlet ④ Outer pot 

⑤ Basket tray ⑥ Handle

Menu button

Power/Start/Pause button

Make an appointment time
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Defrost

Favorite menu

Temperature / Time toggle button

Before first use
1.	 Remove all the packing materials, stickers and labels.

2.	 Clean the basket tray and outer pot with hot water, some washing-up liquid and a 
non-abrasive sponge. Do not use any abrasive cleaning materials as this will dam-
age the appliance.

Note: You can also clean these parts in the dishwasher.

3.	 DO NOT IMMERSE THE AIR FRYER BODY IN WATER.

4.	 Wipe the appliance inside and outside with a soft damp cloth and dry thoroughly.

NOTE: You do not need to fill the outer pot with oil or frying fat as this appliance works 
on hot air.

5.	 Put the handle into the pot assembly in the direction shown in Figure 1 until you 
hear a click indicating that the handle is fixed to the pot assembly Figure 2

6.	 Turn the handle up and down and shake the pot shown in Figure 3 to confirm 
whether it is fixed.

 

                     Figure 1                                                Figure 2                                     Figure 3

Prepare for use
1.	 Place the air fryer on a stable horizontal surface. Do not place the the appliance on 

non-heat-resistance surfaces. 

2.	 Place the basket tray in the outer pot, then insert the outer pot into the air fryer.

3.	 Make sure the power cord has enough length to the power socket and there is 
enough good air circulation around the product.
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4.	 Preheat the air fryer for 3 minutes under maximum temperature before placing the 
ingredients on the basket tray.

WARNING
DO NOT PLACE ON NON HEAT RESISTANT SURFACE.
MAKER SURE THERE IS AT LEAST 35CM OF FREE SPACE ALL AROUND THE AIR FRYER.
DO NOT FILL THE OUTER POT WITH OIL OR ANY OTHER LIQUID.
DO NOT PUT ANYTHING ON TOP OF THE APPLIANCE.
THE AIR FRYER WILL MALFUNCTION IF THE AIR INLET IS COVERED.

How to use
1.	 Carefully pull the outer pot out from the air fryer with the basket handle.

2.	 Place your food on the basket tray. 

NOTE: Do not exceed the Max. indication level.

3.	 Slide the outer pot back into the air fryer.

4.	 If the frying pan need to be used on the second layer, the arrows on the frying pan 
need to correspond to the arrows on the pot	

CAUTION: DO NOT TOUCH THE OUTER POT DURING AND SOME TIME AFTER USE, 
AS IT GETS VERY HOT. ONLY HOLD THE OUTER POT BY THE HANDLE.

NOTE: THE APPLIANCE CAN NOT WORK UNTIL THE OUTER POT IS FULLY CLOSED.

5.	 Plug the appliance to the power socket and the power button [  ] will light up 
in white color. Press this button , the control display, power/start button,  and menu 
button will light up in white color. The display shows 15 minutes and 180°C as the 
default setting. Adjust the Time or Temp. press the button  [  ] to set the 
time or temperature according to the ingredients. ( Refer to the “Setting” to deter-
mine the correct temperature and cooking time )
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6.	 Press the start button [  ] to start the appliance. During the working process, 
when the LED [  ] appears and the alarm is sounded, you can shake and turn 
the food to make the heating more evenly.

7.	 Delay function Operation Guide: After setting the required temperature and time, 
press the delay button [ DELAY ] to enter the reservation setting, press the time 
plus or minus button to set the reservation time, and press the Start button [  ]  
to confirm. After the reservation time is over, the product will automatically start.

Note: The time adjustment range is 0.5-12H, the interval of each file is 0.5H in the range 
of 0.5-12H.

8.	 After the product is powered on, if the pot is not inserted, the digital tube will show 
[ OPEN ], and after inserting the pot, the display will come to default interface, and 
the product can be used normally.

9.	 When the product needs to be shut down, long press the button for 3 seconds [ 
 ] 

NOTE: If the appliance is not started in 5 minutes, the appliance will enter into standby 
mode, press the power button [  ] to light up the display again. 

10.	During the cooking operation, you can press the pause button [  ] to stop the 
appliance, the timer will stop and shows the remaining time. Press this button again 
to continue the cooking operation. 

11.	 This item is ONE TOUCH to choose the food menu directly ,press the food button 
to select the default programs for convenient operation. The display shows the 
programs with shinning symbols

12.	For convenient operation, you can select the preset menu program, and the corre-
sponding menu symbol on the display screen will flash the preset time and tem-
perature corresponding to the preset menu. After adjusting to the appropriate time 
and temperature, press the start button [  ].

French Fries: 200°C  25 Min Fish: 165°C  15 Min

Drumstick: 185°C  40 Min Pizza: 180°C  8 Min

Shrimp:160°C  12 Min Steak: 180°C  17 Min

Cake: 160°C  30 Min Vegetable: 150°C  20 Min

Those values can be changed by pressing the Time and Temp. adjustable buttons. 
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Confirm the program by pressing the start button.

13.	Your ingredients may require shaking halfway through the cooking time ( refer to 
the “Setting” for information ). To do this, you have two options:

•	 Pull the outer pot out from the appliance by the handle directly, the appliance will 
stop working immediately. Shake the ingredients and then slide the outer pot back 
into the oil free fryer, the appliance will start working again automatically.

•	 Press the pause button to stop the appliance firstly, pull the outer pot out from the 
appliance, shake the ingredients and then slide the outer pot back to the oil free fryer, 
press the pause button again to continue the cooking operation.

During the cooking process,the buzzer will sound and the LED digital tube shows [ 
 ], prompting the user to shake or trun the food.

After the end of cooking, the buzzer will sound 3 times and the LED display show [ OFF 
] and the pot will be extracted and placed on the anti-hot countertop.

NOTE: If there is no operation within 2 minutes after cooking complete, the appliance 
will show the default setting on the display.

14.	Check if the ingredients are ready. If they are not ready yet, slide the outer pot back 
into the oil free fryer and set the timer for a few extra minutes under same temper-
ature setting.

15.	To remove small ingredients such as french fries, push out the outer pot and empty 
the outer pot into a bowl or onto a plate.  
To remove large or fragile ingredients, use a pair of tongs to lift the ingredients out 
of the outer pot and place into a bowl or onto a plate. 

Tips
	S Smaller ingredients usually require a slight shorter preparation time than larger 
ingredients.

	S For best results of smaller foods such as fries, onion rings and chicken nuggets, 
shake to mix the food in the basket halfway through cooking time. This can help to 
prevent unevenly fried ingredients.

	S Add some oil to fresh potatoes for a crispy result. Fry your ingredients in the air fryer 
within a few minutes after you add the oil.

	S Do not prepare extremely greasy ingredients such as sausages in the air fryer.

	S Snacks that can be prepared in an oven can also be prepared in the air fryer.

	S For French fries, use 500 grams ( 17 ounces ) at a time for best results.
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Settings
The table below will help you select the basic settings for your food types.

NOTE: These settings are indications only, as time adjustments will be required de-
pending on the size and shape of the foods you are cooking.

Ingredients Min. to Max. Amount 
(gram)

Time (mins) Temp (°C) Tips

Thin frozen fries 250-500 20-30 200 Shake

Thick frozen fries 250-500 20-30 200 Shake

Frozen chicken nuggets 150-400 8-15 180 Shake

Frozen steck 140-300 15-18 200

Chicken wings 200-400 14-18 200 Turn over

Chicken Chop 150-300 12-16 160

Chicken breast 200-500 30-35 180

Steak 100-400 25-30 180

Pork Chop 100-400 13-18 180

Bacon 100-300 8-10 180 Shake

Croissant 150-300 14-18 180

(Note: When the frying pan is placed on the second layer, the baking time needs to 
be appropriately shortened)

Cleaning and storage
Clean the appliance after every use and before storage.

There is non-stick coating on the outer pot and basket tray. Do not use metal utensils 
or abrasive cleaning material to clean them, as this may damage the non-stick coating.

The outer pot and basket tray are dishwasher safe, you can also use the dishwasher to 
clean them.

1.	 Unplug the air fryer from the power socket and allow the appliance cool fully. You 
can also remove the outer pot from the appliance to make the appliance cool down 
quickly.

2.	 Wipe the outside of the unit housing with a damp cloth. Do not immerse unit hous-
ing in water or any other liquid and do not rinse under running water.

3.	 Clean the outer pot and basket tray with hot water, some washing-up liquid and a 
non-abrasive sponge.

Tips: If dirt is stuck to the basket tray, or the bottom of the outer pot, fill the outer 
pot with hot water with some washing-up liquid. Put the basket tray in the outer pot 
and let the outer pot and the basket soak for approximately 10 minutes.

4.	 Clean the inside of the appliance with hot water and a non-abrasive sponge.
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5.	 Clean the heating element with a damp cloth or a cleaning brush to remove any 
food residues.

6.	 Make sure all the parts are clean and dry thoroughly before storage.

Never store the air fryer when it is hot or wet.

7.	 Store the air fryer in its box or in a clean and dry place.

TROUBLESHOOTING

Error code Cause How to do

E1
NTC open circuit: the prod-
uct appears high tempera-
ture protection 

1. Check whether the temperature sensor instal-
lation is firm and effective;
2. Check whether the motor is running normally

E2 NTC short circuit Replace the temperature sensor

E3

NTC disconnect: the con-
nection of the temperature 
sensing probe is discon-
nected or the temperature 
sensing probe is damaged.

1. Re-fix the NTC connection terminal
2. Replace the temperature sensor

If your problem is not listed ,pls contact Customer Support.

Technical information
Voltage and frequency 220-240V~,  50/60Hz

Heating power 1500W

Power consumption in off mode 0.3 W

Temperature range 40 - 200°C (Interval 5°C)

Time range 1 - 60 MIN  (Interval 1 minute)

Outer pot capacity 5L
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DISPOSAL AND RECYCLING
This product is subject to the EU Directive on Waste Electrical and Electro-
nic Equipment (WEEE). It must not be disposed of with regular household 
waste. To protect the environment and promote recycling, please take the 
product to an authorized recycling facility or use an electronic waste 
collection scheme.

Proper disposal helps reduce harmful effects on the environment and human health.

Contact information: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-group.dk
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LUFTFRYSER
VIKTIG SIKKERHETSINFORMASJON
Les alle instruksjonene før du tar apparatet i bruk, og oppbevar bruksanvisningen 
for fremtidig bruk.

Når du bruker elektriske apparater, bør du alltid følge grunnleggende sikkerhetsre-
gler for å redusere risikoen for brann, elektrisk støt og/eller personskade, inkludert 
følgende:

1.	 Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 år og oppover og personer med nedsatt 
fysisk, sensorisk eller mental funksjonsevne eller manglende erfaring og kunnskap, 
forutsatt at de har fått veiledning eller instruksjon om sikker bruk av apparatet og 
forstår farene som er forbundet med det. 

2.	 Barn bør holdes under oppsyn for å sikre at de ikke leker med apparatet.

3.	 Rengjøring og vedlikehold skal ikke utføres av barn, med mindre de er eldre enn 8 år 
og står under tilsyn.

4.	 Hold apparatet og ledningen utenfor rekkevidde for barn under 8 år.

5.	 Apparatet er ikke beregnet på å betjenes ved hjelp av en ekstern tidsur eller et sepa-
rat fjernstyringssystem

6.	 Ikke berør varme overflater. Bruk håndtak eller knapper. Bruk ovnsvotter eller gryte-
kluter.

7.	 For å beskytte mot fare for elektrisk støt må du ikke dyppe apparatet, ledningen 
eller støpselet i vann eller annen væske.

8.	 Trekk ut støpselet fra stikkontakten når apparatet ikke er i bruk og før rengjøring. La 
apparatet avkjøles før du setter på eller tar av deler, og før du rengjør det. For detal-
jer om hvordan du rengjør overflater som kommer i kontakt med mat, se «Rengjø-
ring og oppbevaring».

9.	 Ikke bruk apparatet hvis ledningen eller støpselet er skadet, hvis det har oppstått 
feil, eller hvis det har falt ned eller blitt skadet på annen måte. Utskifting av strøm-
ledningen og reparasjoner må utføres av produsenten, en autorisert serviceagent 
eller tilsvarende kvalifiserte personer for å unngå fare. Ta det med til en kvalifisert 
tekniker for undersøkelse, reparasjon eller mekanisk justering.

10.	Ikke bruk utendørs eller på våte overflater.

11.	 Bruk av tilbehør som ikke er anbefalt eller solgt av apparatets produsent, kan forår-
sake brann, elektrisk støt eller personskade.

12.	Ikke la ledningen henge over kanten av et bord eller en benk, og ikke la den komme i 
kontakt med varme overflater.

13.	Ikke plasser apparatet på eller i nærheten av en varm gass- eller elektrisk brenner, 
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eller i en oppvarmet ovn.

14.	Det må utvises ekstrem forsiktighet når du flytter et apparat som inneholder varm 
olje eller andre væsker.

15.	Ikke bruk apparatet til annet enn det tiltenkte formålet.

16.	For å koble fra apparatet, slå det av. Trekk deretter støpselet ut av stikkontakten.

17.	 Ikke plasser apparatet mot en vegg eller rett ved siden av andre apparater. Sørg for 
minst 35 cm fri plass rundt apparatet når det er i bruk.

18.	Ikke dekk til luftinntaket eller -utløpet når apparatet er i drift. 

19.	 (FORSIKTIG: VARMT OVERFLATE!) Overflatene kan bli varme under bruk.

MERK: Luftfritøren vil ikke fungere med mindre den ytre beholderen er helt lukket.

FORSIKTIG: Etter varmluftsfritering er den ytre beholderen, kurven og de tilberedte 
matvarene varme. Vær ekstremt forsiktig når du håndterer den varme ytre beholderen/
kurven.

20.	Merk: For å sikre kontinuerlig beskyttelse mot fare for elektrisk støt, må du kun 
koble til stikkontakten når lengden på ledningen som følger med enheten er mindre 
enn 1,4 m. Strømledningen til stikkontakten er 3-ledet, effektivt jordet og oppfyller 
følgende krav:

1)	� Det bør brukes korte strømkabler for å redusere farene ved lengre strømkabler, for 
eksempel at de vikler seg inn i hverandre eller at man snubler over dem;

2)	 Man må være ekstra forsiktig ved bruk av lengre skjøteledninger;

3)	 Ved bruk av en lengre skjøteledning:

a)	 Forlengelseskabelens elektriske spesifikasjoner skal samsvare med utstyrets elek-
triske spesifikasjoner;

b)	 Ledningen bør plasseres slik at den ikke henger over benken eller bordplaten, for å 
unngå at barn trekker i den eller snubler over den ved et uhell;
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KUN TIL HUSHOLDNINGSBRUK

Produktoversikt

①  Kontrollpanel ② Strømledning og støpsel

③  Luftutløp ④ Ytre gryte 

⑤  Kurvbrett ⑥ Håndtak

Menyknapp

Strøm-/Start-/Pause-knapp

Velg tidspunkt
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Avriming

Favorittmeny

Temperatur-/tidsknapp

Før første bruk
1.	 Fjern alt emballasjemateriale, klistremerker og etiketter.

2.	 Rengjør kurven og den ytre gryten med varmt vann, litt oppvaskmiddel og en 
ikke-slipende svamp. Ikke bruk slipende rengjøringsmidler, da dette vil skade appa-
ratet.

Merk: Du kan også vaske disse delene i oppvaskmaskinen.

3.	 DYPP IKKE SELVE LUFTFRITYREREN I VANN.

4.	 Tørk av apparatet innvendig og utvendig med en myk, fuktig klut og tørk det grun-
dig.

MERK: Du trenger ikke å fylle den ytre beholderen med olje eller stekefett, da dette 
apparatet fungerer med varm luft.

5.	 Sett håndtaket inn i beholderen i den retningen som er vist i figur 1, til du hører et 
klikk som indikerer at håndtaket er festet til beholderen (figur 2).

6.	 Vri håndtaket opp og ned og rist beholderen som vist i figur 3 for å kontrollere at 
den sitter fast.

                    Figur 1                                                Figur 2                                         Figur 3

Klargjøring for bruk
1.	 Plasser luftfritøren på en stabil, horisontal overflate. Ikke plasser apparatet på over-

flater som ikke tåler varme. 

2.	 Plasser kurvbrettet i den ytre gryten, og sett deretter den ytre gryten inn i luftfritø-
ren.

3.	 Sørg for at strømledningen er lang nok til å nå stikkontakten, og at det er god luftsir-
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kulasjon rundt produktet.

4.	 Forvarm luftfritøren i 3 minutter på maksimal temperatur før du legger ingrediense-
ne i kurvbrettet.

ADVARSEL
IKKE PLASSER PÅ OVERFLATER SOM IKKE TÅLER VARME.
SØRG FOR AT DET ER MINST 35 CM FRI PLASS RUNDT HELE LUFTFRITYREREN.
IKKE FYLL DEN YTRE BEHOLDEREN MED OLJE ELLER ANDRE VÆSKER.
IKKE PLASSER NOE PÅ TOPPEN AV APPARATET.
LUFTFRITYREREN VIL IKKE FUNKERE SOM DEN SKAL HVIS LUFTINNTaket ER TILDEK-
KET.

Slik bruker du den
1.	 Trekk den ytre beholderen forsiktig ut av luftfritøren ved hjelp av kurvhåndtaket.

2.	 Legg maten på kurvbrettet. 

MERK: Ikke overskrid det angitte maksimumsnivået.

3.	 Skyv den ytre beholderen tilbake inn i luftfritøren.

4.	 Hvis stekepannen skal brukes på det andre laget, må pilene på stekepannen stem-
me overens med pilene på gryten	

FORSIKTIG: IKKE BERØR DEN YTRE GRYTEN UNDER OG EN STUND ETTER BRUK, DA 
DEN BLIR SVÆRT VARM. HOLD DEN YTRE GRYTEN KUN I HÅNDTAKET « ».

MERK: APPARATET KAN IKKE BRUKES FØR DEN YTRE GRYTEN ER HELT LUKKET.

5.	 Koble apparatet til stikkontakten, og strømknappen [  ] vil lyse hvitt. Trykk på 
denne knappen, så vil kontrollskjermen, strøm-/startknappen og menyknappen 
lyse hvitt. Skjermen viser 15 minutter og 180 °C som standardinnstilling. Juster 
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tiden eller temperaturen ved å trykke på knappen [  ] for å stille inn tid eller 
temperatur i henhold til ingrediensene. (Se «Innstillinger» for å finne riktig tempera-
tur og steketid)

6.	 Trykk på startknappen [  ] for å starte apparatet. Under tilberedningen, når 
LED-lampen [  ] lyser og alarmen lyder, kan du riste og snu maten for å sikre 
en jevnere oppvarming.

7.	 Bruksanvisning for forsinkelsesfunksjonen: Etter å ha stilt inn ønsket temperatur 
og tid, trykk på forsinkelsesknappen [DELAY] for å gå inn i innstillingen for tidsbe-
stilling, trykk på pluss- eller minusknappen for tid for å stille inn tidsbestillingen, og 
trykk på startknappen [  ] for å bekrefte. Når tidsbestillingen er over, starter 
apparatet automatisk.

Merk: Tidsjusteringsområdet er 0,5–12 timer, og intervallene mellom hver innstilling er 
0,5 timer i området 0,5–12 timer .

8.	 Når produktet er slått på, og hvis potten ikke er satt inn, vil det digitale displayet 
vise [ OPEN ], og etter at potten er satt inn, vil displayet gå til standardgrensesnit-
tet, og produktet kan brukes som normalt.

9.	 Når produktet skal slås av, trykk lenge på knappen i 3 sekunder [  ]

MERK: Hvis apparatet ikke startes innen 5 minutter, går det over i standby-modus. 
Trykk på strømknappen [  ] for å få displayet til å lyse opp igjen.

10.	Under tilberedningen kan du trykke på pauseknappen [  ] for å stoppe appara-
tet. Timeren stopper og viser gjenværende tid. Trykk på denne knappen igjen for å 
fortsette tilberedningen.

11.	 Med denne funksjonen kan du velge matmenyen direkte med ÉN BERØRING. Trykk 
på matknappen for å velge standardprogrammene og sikre enkel betjening. Skjer-
men viser programmene med lysende symboler

12.	For enkel betjening kan du velge det forhåndsinnstilte menyprogrammet, og det 
tilhørende menysymbolet på skjermen vil blinke med den forhåndsinnstilte tiden og 
temperaturen som tilhører det valgte programmet. Etter å ha justert til riktig tid og 
temperatur, trykk på startknappen [  ].

Pommes frites: 200 °C   25 Fisk: 165 °C   15 min

Kyllinglår: 185 °C   40 min Pizza: 180 °C   8 min

Reker: 160 °C 12 min Biff: 180 °C  17 min
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Kake: 160 °C   30 min Grønnsaker: 150 °C 20 min

Disse verdiene kan endres ved å trykke på knappene for justering av tid og temperatur. 
Bekreft programmet ved å trykke på startknappen.

13.	Det kan hende at ingrediensene må ristes halvveis i steketiden (se «Innstillinger» for 
mer informasjon). For å gjøre dette har du to alternativer:

•	 Trekk den ytre gryten rett ut av apparatet ved å ta tak i håndtaket; apparatet vil umid-
delbart slutte å fungere. Rist ingrediensene, og skyv deretter den ytre gryten tilbake 
inn i den oljefrie frityrkokeren; apparatet vil automatisk starte igjen.

•	 Trykk først på pauseknappen for å stoppe apparatet, trekk den ytre gryten ut av 
apparatet, rist ingrediensene og skyv deretter den ytre gryten tilbake i den oljefrie 
frityrkokeren. Trykk på pauseknappen igjen for å fortsette tilberedningen. 
Under tilberedningen vil summeren lyde og det digitale LED-displayet vise [  
], noe som oppfordrer brukeren til å riste eller snu maten. 
Når tilberedningen er ferdig, vil summeren lyde 3 ganger, og LED-displayet viser 
[OFF], og gryten trekkes ut og plasseres på den varmeisolerende benkeplaten.

MERK: Hvis det ikke utføres noen handling innen 2 minutter etter at tilberedningen er 
fullført, vil apparatet vise standardinnstillingen på displayet.

14.	Sjekk om ingrediensene er ferdige. Hvis de ikke er ferdige ennå, skyv den ytre 
-gryten tilbake i den oljefrie frityrgryten og still inn timeren på noen ekstra minutter 
med samme temperaturinnstilling.

15.	For å ta ut små ingredienser som pommes frites, skyv den ytre gryten ut og tøm 
den i en bolle eller på en tallerken. 
For å ta ut store eller skjøre ingredienser, bruk en tang til å løfte ingrediensene ut av 
den ytre gryten og legg dem i en bolle eller på en tallerken.

Tips
	S Mindre ingredienser krever vanligvis litt kortere tilberedningstid enn større ingredi-
enser.

	S For best resultat med mindre matvarer som pommes frites, løkringer og kylling-
nuggets, rist kurven halvveis i steketiden for å blande maten. Dette kan bidra til å 
forhindre ujevnt stekte ingredienser.

	S Tilsett litt olje til ferske poteter for et sprøtt resultat. Stek ingrediensene i luftfritøren 
innen få minutter etter at du har tilsatt oljen.

	S Ikke tilbered svært fete ingredienser, som pølser, i luftfritøren.

	S Snacks som kan tilberedes i ovnen, kan også tilberedes i luftfritøren.

	S For pommes frites bør du bruke 500 gram (17 ounces) om gangen for å oppnå best 
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mulig resultat.

Innstillinger
Tabellen nedenfor hjelper deg med å velge de grunnleggende innstillingene for ulike 
matvaretyper.

MERK: Disse innstillingene er kun veiledende, da det vil være nødvendig å justere 
tiden avhengig av størrelsen og formen på maten du tilbereder.

Ingredienser Min. til maks. mengde 
(gram)

Tid (minutter) Temperatur (°C) Tips

Tynne frosne pommes 
frites

250–500 20–30 200 Rist

Tykke frosne pommes 
frites

250–500 20–30 200 Shake

Frosne kyllingnuggets 150–400 8–15 180 Rist

Frosne steck 140–300 15–18 200

Kyllingvinger 200–400 14–18 200 Vend

Kyllingkotelett 150–300 12–16 160

Kyllingbryst 200–500 30–35 180

Biff 100–400 25–30 180

Svinekotelett 100–400 13–18 180

Bacon 100–300 8–10 180 Shake

Croissant 150–300 14–18 180

(Merk: Når stekepannen plasseres på det andre laget, må steketiden forkortes 
tilsvarende)

Rengjøring og oppbevaring
Rengjør apparatet etter hver bruk og før oppbevaring.

Det er non-stick-belegg på den ytre gryten og kurvbrettet. Ikke bruk metallredskaper 
eller slipende rengjøringsmidler til å rengjøre dem, da dette kan skade non-stick-beleg-
get.

Den ytre gryten og kurvbrettet tåler oppvaskmaskin, og du kan også bruke oppvask-
maskinen til å rengjøre dem.

1.	 Trekk støpselet til luftfritøren ut av stikkontakten og la apparatet avkjøles helt. Du 
kan også ta den ytre gryten ut av apparatet for å få det til å avkjøles raskere.

2.	 Tørk av utsiden av apparatets hus med en fuktig klut. Ikke senk apparatets hus ned i 
vann eller annen væske, og ikke skyll det under rennende vann.

3.	 Rengjør den ytre gryten og kurvbrettet med varmt vann, litt oppvaskmiddel og en 
ikke-slipende svamp.
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Tips: Hvis det sitter fast smuss på kurvbrettet eller bunnen av den ytre beholderen, 
fyll den ytre beholderen med varmt vann og litt oppvaskmiddel. Sett kurvbrettet i 
den ytre beholderen og la den ytre beholderen og kurven ligge i bløt i ca. 10 minut-
ter.

4.	 Rengjør innsiden av apparatet med varmt vann og en ikke-slipende svamp.

5.	 Rengjør varmeelementet med en fuktig klut eller en rengjøringsbørste for å fjerne 
eventuelle matrester.

6.	 Sørg for at alle delene er rene og helt tørre før oppbevaring. 

Oppbevar aldri luftfritøren når den er varm eller våt.

7.	 Oppbevar luftfritøren i esken eller på et rent og tørt sted.

FEILSØKING

Feilkode Årsak Hva du skal gjøre

E1
NTC åpen krets: produktet 
aktiverer beskyttelsen mot 
høy temperatur 

1. Kontroller at temperatursensoren er riktig mon-
tert og fungerer som den skal;
2. Kontroller om motoren går som den skal

E2 Kortslutning i NTC Bytt ut temperatursensoren

E3

NTC-frakobling: tilkoblin-
gen til temperaturføleren er 
frakoblet, eller temperatur-
føleren er skadet.

1. Fest NTC-tilkoblingsterminalen på nytt
2. Bytt ut temperatursensoren

Hvis problemet ditt ikke er oppført, vennligst kontakt kundestøtte.

Teknisk informasjon
Spenning og frekvens 220–240 V~,  50/60 Hz

Varmeeffekt 1500 W

Strømforbruk i av-modus 0,3 W

Temperaturområde 40–200 °C (intervall 5 °C)

Tidsintervall 1–60 minutter  (intervall 1 minutt)

Kapasitet på ytre gryte 5 L
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AVHENDING OG GJENVINNING
Dette produktet er underlagt EU-direktivet om avfall fra elektrisk og 
elektronisk utstyr (WEEE). Det må ikke kastes sammen med vanlig 
husholdningsavfall. For å beskytte miljøet og fremme gjenvinning, må du 
levere produktet til et godkjent gjenvinningsanlegg eller benytte en 
ordning for innsamling av elektronisk avfall.

Riktig avhending bidrar til å redusere skadelige effekter på miljøet og menneskers 
helse.

Kontaktinformasjon: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-group.dk
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LUFTFRITÖS
VIKTIG SÄKERHETSINFORMATION
Läs igenom alla anvisningar innan du använder apparaten och spara bruksanvisning-
en för framtida bruk.

När du använder elektriska apparater bör du alltid följa grundläggande säkerhetsfö-
reskrifter för att minska risken för brand, elchock och/eller personskada, inklusive 
följande:

1.	 Denna apparat kan användas av barn från 8 år och uppåt samt av personer med 
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller brist på erfarenhet och kunskap, 
förutsatt att de har fått tillsyn eller instruktioner om hur apparaten ska användas på 
ett säkert sätt och förstår de risker som är förknippade med användningen. 

2.	 Barn bör övervakas för att säkerställa att de inte leker med apparaten.

3.	 Rengöring och underhåll får inte utföras av barn om de inte är äldre än 8 år och står 
under uppsikt.

4.	 Förvara apparaten och dess sladd utom räckhåll för barn under 8 år.

5.	 Apparaterna är inte avsedda att användas med en extern timer eller ett separat 
fjärrstyrningssystem.

6.	 Rör inte vid heta ytor. Använd handtag eller vred. Använd ugnshandskar eller gryt-
lappar.

7.	 För att skydda mot risk för elchock får apparaten, sladden eller kontakten inte 
doppas i vatten eller annan vätska.

8.	 Dra ur kontakten ur vägguttaget när apparaten inte används och före rengöring. Låt 
apparaten svalna innan du sätter på eller tar av delar, och innan du rengör den. För 
mer information om hur du rengör ytor som kommer i kontakt med livsmedel, se 
avsnittet ”Rengöring och förvaring”.

9.	 Använd inte apparaten om sladden eller kontakten är skadad, om apparaten inte 
fungerar som den ska eller om den har tappats eller skadats på något sätt. Byte av 
nätsladd och reparationer måste utföras av tillverkaren, dennes serviceombud eller 
liknande kvalificerad personal för att undvika risker. Lämna in apparaten till en kvali-
ficerad tekniker för undersökning, reparation eller mekanisk justering.

10.	Använd inte apparaten utomhus eller på våta ytor.

11.	 Användning av tillbehör som inte rekommenderas eller säljs av tillverkaren kan orsa-
ka brand, elchock eller personskada.

12.	Låt inte sladden hänga över kanten på ett bord eller en bänkskiva eller komma i 
kontakt med heta ytor.
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13.	Placera inte apparaten på eller i närheten av en het gas- eller elbrännare, eller i en 
uppvärmd ugn.

14.	Var ytterst försiktig när du flyttar en apparat som innehåller het olja eller andra 
vätskor.

15.	Använd inte apparaten för något annat än det avsedda ändamålet.

16.	Stäng av apparaten för att koppla bort den. Dra sedan ut kontakten ur vägguttaget.

17.	 Placera inte apparaten mot en vägg eller direkt intill andra apparater. Lämna minst 
35 cm fritt utrymme runt apparaten när den är i bruk.

18.	Täck inte över luftintaget eller luftutloppet när apparaten är i drift. 

19.	 (VARNING: HET YTA!) Ytorna kan bli heta under användning.

OBS: Luftfritösen fungerar inte om den yttre behållaren inte är helt stängd.

VARNING: Efter tillagning med varmluft är den yttre behållaren, korgen och de tilla-
gade livsmedlen heta. Var ytterst försiktig när du hanterar den heta yttre behållaren/
korgen.

20.	Obs: För att säkerställa kontinuerligt skydd mot risken för elchock ska du endast 
ansluta till uttaget när längden på den medföljande sladden är mindre än 1,4 m. 
Strömsladden till uttaget är 3-ledad, effektivt jordad och uppfyller följande krav:

1)	� Korta strömsladdar bör användas för att minska de risker som längre strömsladdar 
medför, såsom att de trasslar sig eller att man snubblar på dem;

2)	� Var extra försiktig om du använder längre förlängningssladdar;

3)	 Om en längre förlängningssladd används:

a)	� Förlängningskabelns elektriska specifikationer ska överensstämma med utrustning-
ens elektriska specifikationer;

b)	� Sladden ska placeras så att den inte hänger över disken eller bordsskivan, för att 
undvika att barn drar i den eller snubblar på den av misstag;
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ENDAST FÖR HUSHÅLLSBRAUK

Produktöversikt

① Kontrollpanel ② Nätkabel och kontakt

③ Luftutlopp ④ Ytterkruka 

⑤ Korgbricka ⑥ Handtag

Menyknapp

Ström-/Start-/Pausknapp

Boka tid
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Avfrostning

Favoritmeny

Knapp för växling mellan temperatur och tid

Innan första användningen
1.	 Ta bort allt förpackningsmaterial, klistermärken och etiketter.

2.	 Rengör korgen och den yttre grytan med varmt vatten, lite diskmedel och en 
icke-slipande svamp. Använd inte slipande rengöringsmedel, eftersom detta kan 
skada apparaten.

Obs: Du kan även diska dessa delar i diskmaskinen.

3.	 SÄNK INTE FRITÖSENS HUVUDDEL I VATTEN.

4.	 Torka av apparaten inifrån och utifrån med en mjuk, fuktig trasa och torka den nog-
grant.

OBS: Du behöver inte fylla den yttre behållaren med olja eller friteringsfett, eftersom 
apparaten fungerar med varmluft.

5.	 Sätt in handtaget i grytan i den riktning som visas i figur 1 tills du hör ett klick som 
indikerar att handtaget sitter fast i grytan (figur 2).

6.	 Vrid handtaget uppåt och nedåt och skaka behållaren enligt figur 3 för att kontroll-
era att den sitter fast.

 

                   Figur 1                                                 Figur 2                                          Figur 3

Förbered för användning
1.	 Ställ luftfritösen på en stabil, horisontell yta. Placera inte apparaten på ytor som inte 

tål värme. 

2.	 Placera korgen i den yttre behållaren och sätt sedan in den yttre behållaren i luftfri-
tösen.

3.	 Se till att nätsladden är tillräckligt lång för att nå eluttaget och att det finns tillräcklig 
luftcirkulation runt produkten.
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4.	 Förvärm luftfritösen i 3 minuter på högsta temperatur innan du lägger ingredienser-
na i korgen.

VARNING
PLACERA INTE APPARATEN PÅ EN YTA SOM INTE TÅLER VÄRME.
SE TILL ATT DET FINNS MINST 35 CM FRITT UTRYMME RUNTOM LUFTSTEKAREN.
FYLLA INTE DEN YTTRE KÄRLET MED OLJA ELLER NÅGON ANNAN VÄTSKA.
LÄGG INTE NÅGOT PÅ TOPPEN AV APPARATEN.
LUFTFRITÖSEN KOMMER ATT SLUTA FUNGERA OM LUFTINLOPPET ÄR TÄCKT.

Så här använder du den
1.	 Dra försiktigt ut den yttre behållaren ur luftfritösen med hjälp av korgen.

2.	 Lägg maten på korgen. 

OBS: Överskrid inte den angivna maxnivån.

3.	 Skjut tillbaka den yttre behållaren in i luftfritösen.

4.	 Om stekpannan ska användas på det andra lagret måste pilarna på stekpannan 
stämma överens med pilarna på grytan	

VARNING: RÖR INTE VID DEN YTTRE GRYTAN UNDER ANVÄNDNING ELLER EN TID 
EFTER ANVÄNDNING, EFTERSOM DEN BLIR MYCKET HET. HÅLL ENDAST I DEN YTTRE 
GRYTAN VID HANDTAGET .
OBS: APPARATEN FUNGERAR INTE FÖRÄN DEN YTTRE KÄRLET ÄR HELT STÄNGT.
5.	 Anslut apparaten till eluttaget så tänds strömbrytaren [  ] med vitt sken. Tryck 

på denna knapp så tänds kontrollskärmen, ström-/startknappen och menyknappen 
med vitt sken. Displayen visar 15 minuter och 180 °C som standardinställning. Jus-
tera tiden eller temperaturen genom att trycka på knappen [  ] för att ställa 
in tiden eller temperaturen efter ingredienserna. (Se avsnittet ”Inställningar” för att 
fastställa rätt temperatur och tillagningstid.)
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6.	 Tryck på startknappen [  ] för att starta apparaten. Under tillagningen, när 
LED-lampan [  ] tänds och larmet ljuder, kan du skaka och vända maten för 
att värmen ska fördelas jämnare.

7.	 Användningsguide för fördröjningsfunktionen: Efter att du har ställt in önskad tem-
peratur och tid trycker du på fördröjningsknappen [DELAY] för att gå till inställning-
en för tidsinställning, trycker på plus- eller minusknappen för att ställa in tiden och 
trycker på startknappen [  ] för att bekräfta. När den inställda tiden har gått ut 
startar apparaten automatiskt.

Obs: Tidsinställningsintervallet är 0,5–12 timmar, och stegstorleken är 0,5 timmar inom 
intervallet 0,5–12 timmar.

8.	 När produkten har startats och om grytan inte är isatt visar den digitala displayen [ 
OPEN ]. När grytan sätts in återgår displayen till standardgränssnittet och produk-
ten kan användas som vanligt.

9.	 När produkten ska stängas av, tryck länge på knappen i 3 sekunder [  ]

OBS: Om apparaten inte startas inom 5 minuter går den in i viloläge. Tryck på ström-
brytaren [  ] för att tända displayen igen.

10.	Under tillagningen kan du trycka på pausknappen [  ] för att stoppa apparaten. 
Timern stannar och visar återstående tid. Tryck på knappen igen för att fortsätta 
tillagningen.

11.	 Med den här funktionen kan du med ETT TRYCK välja matmenyn direkt. Tryck på 
matknappen för att välja standardprogrammen och underlätta användningen. Dis-
playen visar programmen med upplysta symboler

12.	För enkel användning kan du välja ett förinställt menyprogram, och motsvarande 
menyikon på skärmen blinkar med den förinställda tiden och temperaturen som hör 
till det valda programmet. När du har ställt in lämplig tid och temperatur trycker du 
på startknappen [  ].

Pommes frites: 200 °C   25 Fisk: 165 °C   15 min

Kycklingklubba: 185 °C   40 Pizza: 180 °C   8 min

Räkor: 160 °C 12 min Biff: 180 °C  17 min

Kaka: 160 °C   30 min Grönsaker: 150 °C 20 min

Dessa värden kan ändras genom att trycka på knapparna för justering av tid och tem-
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peratur. Bekräfta programmet genom att trycka på startknappen.

13.	Det kan hända att ingredienserna behöver skakas om halvvägs in i tillagningstiden 
(se avsnittet ”Inställningar” för mer information). För att göra detta har du två alter-
nativ:

•	 Dra ut den yttre grytan ur apparaten direkt i handtaget, så stannar apparaten ome-
delbart. Skaka ingredienserna och skjut sedan tillbaka den yttre grytan in i den oljefria 
fritösen, så startar apparaten automatiskt igen.

•	 Tryck först på pausknappen för att stänga av apparaten, dra ut den yttre grytan ur ap-
paraten, skaka ingredienserna och skjut sedan tillbaka den yttre grytan i den oljefria 
fritösen. Tryck sedan på pausknappen igen för att fortsätta tillagningen. 
Under tillagningen ljuder en signal och den digitala LED-displayen visar [  ], 
vilket uppmanar användaren att skaka eller vända maten. 
När tillagningen är klar ljuder summern tre gånger och LED-displayen visar [OFF] och 
grytan dras ut och placeras på den värmeskyddade bänkskivan.

OBS: Om ingen åtgärd vidtas inom 2 minuter efter att tillagningen är klar, visar appara-
ten standardinställningen på displayen.

14.	Kontrollera om ingredienserna är färdiga. Om de inte är färdiga ännu, skjut tillbaka 
den yttre -grytan in i den oljefria fritösen och ställ in timern på några extra minuter 
med samma temperaturinställning.

15.	För att ta upp små ingredienser, såsom pommes frites, skjuter du ut den yttre gry-
tan och tömmer den i en skål eller på en tallrik. 
För att ta upp stora eller ömtåliga ingredienser, använd en tång för att lyfta upp 
ingredienserna ur den yttre behållaren och lägg dem i en skål eller på en tallrik. 

Tips
	S Mindre ingredienser kräver vanligtvis en något kortare tillagningstid än större ingre-
dienser.

	S För bästa resultat med mindre livsmedel som pommes frites, lökringar och kyckling-
nuggets, skaka korgen halvvägs in i tillagningstiden för att blanda maten. Detta kan 
bidra till att förhindra ojämnt friterade ingredienser.

	S Tillsätt lite olja till färska potatisar för ett krispigt resultat. Stek ingredienserna i luft-
fritösen inom några minuter efter att du har tillsatt oljan.

	S Tillaga inte extremt feta ingredienser, såsom korv, i luftfritösen.

	S Snacks som kan tillagas i en ugn kan också tillagas i luftfritösen.

	S För pommes frites, använd 500 gram (17 ounces) åt gången för bästa resultat.
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Inställningar
Tabellen nedan hjälper dig att välja de grundläggande inställningarna för olika typer av 
mat.

OBS: Dessa inställningar är endast riktlinjer, eftersom tidsjusteringar kan behövas 
beroende på storlek och form på de livsmedel du tillagar.

Ingredienser Min. till max. mängd 
(gram)

Tid (min) Temp (°C) Tips

Tunna frysta pommes 
frites

250–500 20–30 200 Skaka

Tjocka frysta pommes 
frites

250–500      20–30 200 Shake

Frysta kycklingnuggets 150–400 8–15 180 Skaka

Fryst steck 140–300 15–18 200

Kycklingvingar 200–400 14–18 200 Vänd

Kycklingkotlett 150–300 12–16 160

Kycklingbröst 200–500 30–35 180

Biff 100–400 25–30 180

Fläskkotlett 100–400 13–18 180

Bacon 100–300 8–10 180 Milkshake

Croissant 150–300 14–18 180

(Obs: När stekpannan placeras på det andra lagret måste bakningstiden förkortas i 
motsvarande grad)

Rengöring och förvaring
Rengör apparaten efter varje användning och före förvaring.

Den yttre grytan och korgbrickan är belagda med non-stick-beläggning. Använd inte 
metallredskap eller slipande rengöringsmedel för att rengöra dem, eftersom detta kan 
skada non-stick-beläggningen.

Den yttre behållaren och korgbrickan tål diskmaskin, så du kan även använda diskma-
skinen för att rengöra dem.

1.	 Koppla ur luftfritösen från eluttaget och låt apparaten svalna helt. Du kan även ta 
bort den yttre grytan från apparaten för att den ska svalna snabbare.

2.	 Torka av utsidan av apparatens hölje med en fuktig trasa. Sänk inte ner apparatens 
hölje i vatten eller någon annan vätska och skölj inte under rinnande vatten.

3.	 Rengör den yttre grytan och korgbrickan med varmt vatten, lite diskmedel och en 
icke-slipande svamp.

Tips: Om det sitter fast smuts på korgbrickan eller på botten av den yttre behålla-
ren, fyll den yttre behållaren med varmt vatten och lite diskmedel. Placera korg-
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brickan i den yttre behållaren och låt den yttre behållaren och korgen blötläggas i 
cirka 10 minuter.

4.	 Rengör apparatens insida med varmt vatten och en icke-slipande svamp.

5.	 Rengör värmeelementet med en fuktig trasa eller en rengöringsborste för att ta 
bort eventuella matrester.

6.	 Se till att alla delar är rena och helt torra innan du ställer undan apparaten. 

Förvara aldrig luftfritösen när den är varm eller våt. 

7.	 Förvara luftfritösen i sin låda eller på en ren och torr plats.

FELAVHJÄLPNING

Felkod Orsak Åtgärd

E1
NTC-öppen krets: produkten 
aktiverar högtemperatur-
skyddet 

1. Kontrollera att temperaturgivaren är ordentligt 
monterad och fungerar som den ska.
2. Kontrollera om motorn går som den ska

E2 Kortslutning i NTC Byt ut temperaturgivaren

E3

NTC-frånkoppling: anslut-
ningen till temperaturgiva-
ren är frånkopplad eller så är 
temperaturgivaren skadad.

1. Sätt fast NTC-anslutningskontakten igen
2. Byt ut temperaturgivaren

Om ditt problem inte finns med i listan, vänligen kontakta kundtjänst.

Teknisk information
Spänning och frekvens 220–240 V~,  50/60 Hz

Värmeeffekt 1500 W

Strömförbrukning i avstängt läge 0,3 W

Temperaturintervall 40–200 °C (intervall 5 °C)

Tidsintervall 1–60 minuter  (intervall 1 minut)

Ytterkärlets volym 5 L
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AVFALLSHANTERING OCH ÅTERVINNING
Denna produkt omfattas av EU-direktivet om avfall från elektrisk och 
elektronisk utrustning (WEEE). Den får inte kastas tillsammans med vanligt 
hushållsavfall. För att skydda miljön och främja återvinning, vänligen lämna 
in produkten till en auktoriserad återvinningsanläggning eller använd ett 
insamlingssystem för elektroniskt avfall.

Korrekt avfallshantering bidrar till att minska skadliga effekter på miljön och människors 
hälsa.

Kontaktinformation: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tel: +45 8928 1300
www.fh-group.dk
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